
BARNES SPIT-FIRE T-EZ BULLETS - BARNES BULLETS SPIT-FIRE T-
EZ 50 CAL (0.510") FB 290GR 15/BOX

Barnes’ Spit-Fire T-EZ muzzleloader bullets load easier, even in tight bores. A
sabot reduces the ramrod pressure required to load and seat these .50-
caliber, flat-base bullets. T-EZ bullets deliver the same match-grade accuracy
all Barnes’ MZ bullets are famous for. The 100% copper bullets feature a
polymer tip that enhances expansion and boosts BC for superior long-range
ballistics. They expand at both close and extended range, creating six razor-
edge cutting petals that maximize shock and penetration.

Attributes

Name: BARNES BULLETS SPIT-FIRE T-EZ 50 CAL (0.510") FB 290GR 15/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749065028
Mfr. No.: 30592
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Grain: 290
Quantity: 15
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 716876451746

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BARNES SPITFIRE TEZ
GESCHOSSE
Einleitung
Danke, dass du dich für die BARNES SPITFIRE TEZ Geschosse entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen für den sicheren Umgang, die Nutzung und die Entsorgung des
Produkts. Es ist wichtig, diese Richtlinien zu befolgen, um Risiken zu minimieren und die Einhaltung der
EUSicherheitsvorschriften zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die im Umgang mit Feuerwaffen und
Munition geschult und erfahren sind.
Behandle alle Geschosse so, als wären sie scharf und schussbereit.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für deine spezielle Feuerwaffe.
Achte darauf, dass die Muzzleloader immer in eine sichere Richtung zeigt.
Versuche nicht, die Geschosse in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Vermeide die Verwendung der Geschosse, wenn Anzeichen von Beschädigung oder Korrosion vorliegen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition und Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Geschosse1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, die Geschosse zu laden.
Verwende einen geeigneten Ramrod, um das Geschoss in den Muzzleloader zu laden. Das
SabotDesign ermöglicht ein einfacheres Laden, selbst in engen Läufen.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um das Geschoss fest im Lauf zu setzen.

Abfeuern der Geschosse2.

Bestätige, dass der Bereich frei von Hindernissen oder Personen ist, bevor du abfeuerst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für deinen speziellen Muzzleloader bezüglich
Zündmethoden und Sicherheitsüberprüfungen.
Überprüfe nach dem Abfeuern die Feuerwaffe auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder
Verstopfungen, bevor du erneut lädst.

Nach der Nutzung3.

Reinige den Muzzleloader und entferne nach der Nutzung Rückstände, um die optimale Leistung
aufrechtzuerhalten.
Lagere die Geschosse und die Feuerwaffe sicher nach der Nutzung, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Geschosse nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen die lokalen
Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle verwendeten Patronen sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Informationen oder Unterstützung zu den BARNES SPITFIRE TEZ Geschossen besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere direkt deren Kundenservice.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanleitung kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit den
BARNES SPITFIRE TEZ Geschossen gewährleisten. Setze immer Sicherheit und verantwortungsbewusste
Nutzung an erste Stelle.



Safety Instruction Guide for BARNES SPITFIRE
TEZ BULLETS
Introduction
Thank you for choosing BARNES SPITFIRE TEZ Bullets. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure safe handling, usage, and disposal of the product. It is important to follow these
guidelines to minimize risks and ensure compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by individuals who are trained and experienced in handling firearms
and ammunition.
Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.
Store the bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep the bullets out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly check for product recalls or safety alerts on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not exceed the recommended load limits for your specific firearm.
Ensure that the muzzleloader is pointed in a safe direction at all times.
Do not attempt to modify or alter the bullets in any way.
Avoid using the bullets if there are signs of damage or corrosion.
Follow all local laws and regulations regarding the use of ammunition and firearms.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets1.

Ensure the firearm is unloaded before attempting to load the bullets.
Use a suitable ramrod to load the bullet into the muzzleloader. The sabot design allows for easier
loading, even in tight bores.
Apply consistent pressure to seat the bullet firmly in the chamber.

Firing the Bullets2.

Confirm that the area is clear of any obstacles or individuals before firing.
Follow the manufacturer's instructions for your specific muzzleloader regarding ignition methods
and safety checks.
After firing, check the firearm for any signs of malfunction or obstruction before reloading.

PostUse Care3.

Clean the muzzleloader and remove any residue after use to maintain optimal performance.
Store the bullets and firearm securely after use to prevent unauthorized access.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not dispose of bullets in regular household waste. Instead, contact local waste management



authorities for proper disposal methods.
Ensure that all spent cartridges are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For additional information or support regarding the BARNES SPITFIRE TEZ Bullets, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service department directly.

By following this safety instruction guide, you can ensure a safe and enjoyable experience with BARNES
SPITFIRE TEZ Bullets. Always prioritize safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BALAS BARNES SPITFIRE TEZ
Introducción
Gracias por elegir las BALAS BARNES SPITFIRE TEZ. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
e información para garantizar un manejo, uso y disposición seguros del producto. Es importante seguir estas
pautas para minimizar riesgos y asegurar el cumplimiento de las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas capacitadas y con experiencia en el manejo
de armas de fuego y municiones.
Siempre trata todas las municiones como si estuvieran vivas y capaces de disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay retiradas de productos o alertas de seguridad en la plataforma de Seguridad
de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al utilizar armas de fuego.
No excedas los límites de carga recomendados para tu arma específica.
Asegúrate de que el cañón esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
No intentes modificar o alterar las balas de ninguna manera.
Evita usar las balas si hay signos de daño o corrosión.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de municiones y armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando las Balas1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de intentar cargar las balas.
Usa un ramrod adecuado para cargar la bala en el cañón. El diseño del sabot permite una carga
más fácil, incluso en cañones ajustados.
Aplica presión constante para asentar la bala firmemente en la cámara.

Disparando las Balas2.

Confirma que el área esté libre de obstáculos o personas antes de disparar.
Sigue las instrucciones del fabricante para tu mosquete específico en cuanto a métodos de ignición
y verificaciones de seguridad.
Después de disparar, revisa el arma en busca de signos de mal funcionamiento u obstrucción
antes de recargar.

Cuidado Posterior al Uso3.

Limpia el mosquete y elimina cualquier residuo después de usarlo para mantener un rendimiento
óptimo.
Almacena las balas y el arma de manera segura después de usarlas para prevenir accesos no
autorizados.



Instrucciones de Disposición
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las balas en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a las autoridades locales de
gestión de residuos para conocer los métodos de disposición adecuados.
Asegúrate de que todos los cartuchos usados se desechen de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o soporte sobre las BALAS BARNES SPITFIRE TEZ, consulta el sitio web del
fabricante o contacta directamente a su departamento de atención al cliente.

Al seguir esta guía de instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con
las BALAS BARNES SPITFIRE TEZ. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable.



Guide de Sécurité pour les BALLES BARNES
SPITFIRE TEZ
Introduction
Merci d'avoir choisi les BALLES BARNES SPITFIRE TEZ. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des informations pour garantir une manipulation, une utilisation et une élimination sûres du produit. Il est
important de suivre ces directives pour minimiser les risques et garantir la conformité avec les réglementations
de sécurité de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes formées et expérimentées dans la
manipulation des armes à feu et des munitions.
Traite toujours toutes les munitions comme si elles étaient en état de marche et capables de tirer.
Range les balles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde les balles hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifie régulièrement les rappels de produits ou les alertes de sécurité sur la plateforme de sécurité de
l'UE.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour ton arme à feu spécifique.
Assuretoi que le canon est toujours pointé dans une direction sûre.
N'essaie pas de modifier ou d'altérer les balles de quelque manière que ce soit.
Évite d'utiliser les balles s'il y a des signes de dommages ou de corrosion.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des munitions et des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement des Balles1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'essayer de charger les balles.
Utilise une baguette de chargement appropriée pour charger la balle dans le canon. Le design du
sabot permet un chargement plus facile, même dans des canons étroits.
Applique une pression constante pour bien enfoncer la balle dans la chambre.

Tir des Balles2.

Confirme que la zone est dégagée de tout obstacle ou individu avant de tirer.
Suis les instructions du fabricant pour ton arme à feu spécifique concernant les méthodes
d'allumage et les vérifications de sécurité.
Après le tir, vérifie l'arme pour tout signe de dysfonctionnement ou d'obstruction avant de
recharger.

Entretien Après Utilisation3.

Nettoie l'arme et enlève tout résidu après utilisation pour maintenir des performances optimales.
Range les balles et l'arme en toute sécurité après utilisation pour éviter tout accès non autorisé.



Instructions d'Élimination
Élimine toutes les balles non utilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les balles dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte plutôt les autorités locales de
gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assuretoi que toutes les cartouches usagées sont éliminées en toute sécurité et de manière responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour des informations supplémentaires ou un soutien concernant les BALLES BARNES SPITFIRE TEZ, consulte le
site Web du fabricant ou contacte leur service client directement.

En suivant ce guide de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec les BALLES BARNES
SPITFIRE TEZ. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PALLE
BARNES SPITFIRE TEZ
Introduzione
Grazie per aver scelto le palle BARNES SPITFIRE TEZ. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e
informazioni per garantire una manipolazione, un uso e uno smaltimento sicuri del prodotto. È importante
seguire queste linee guida per ridurre al minimo i rischi e garantire la conformità con le normative di sicurezza
dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo da persone formate ed esperte nella manipolazione di armi
da fuoco e munizioni.
Tratta sempre tutte le munizioni come se fossero vive e capaci di sparare.
Conserva le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le palle fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza sulla piattaforma EU Safety
Gate.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Non superare i limiti di carico raccomandati per la tua specifica arma da fuoco.
Assicurati che il fucile sia puntato in una direzione sicura in ogni momento.
Non tentare di modificare o alterare le palle in alcun modo.
Evita di utilizzare le palle se ci sono segni di danni o corrosione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di munizioni e armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento delle Palle1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di caricare le palle.
Usa un ramrod adatto per caricare la palla nel fucile a avancarica. Il design del sabot consente un
caricamento più facile, anche in canne strette.
Applica una pressione costante per posizionare saldamente la palla nella camera.

Sparare le Palle2.

Conferma che l'area sia priva di ostacoli o persone prima di sparare.
Segui le istruzioni del produttore per il tuo specifico fucile a avancarica riguardo ai metodi di
accensione e ai controlli di sicurezza.
Dopo aver sparato, controlla l'arma da fuoco per eventuali segni di malfunzionamento o ostruzione
prima di ricaricare.

Cura PostUso3.

Pulisci il fucile a avancarica e rimuovi eventuali residui dopo l'uso per mantenere prestazioni
ottimali.
Conserva le palle e l'arma da fuoco in modo sicuro dopo l'uso per prevenire accessi non autorizzati.



Istruzioni di Smaltimento
Smaltisci eventuali palle non utilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le palle nei rifiuti domestici normali. Contatta invece le autorità locali per la gestione dei
rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurati che tutte le cartucce sparate siano smaltite in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto riguardanti le palle BARNES SPITFIRE TEZ, ti invitiamo a consultare il sito
web del produttore o contattare direttamente il loro servizio clienti.

Seguendo questa guida alle istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le palle
BARNES SPITFIRE TEZ. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BARNES SPITFIRE
TEZ KULER
Introduksjon
Takk for at du valgte BARNES SPITFIRE TEZ kuler. Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner og
informasjon for å sikre trygg håndtering, bruk og avhending av produktet. Det er viktig å følge disse
retningslinjene for å minimere risiko og sikre samsvar med EUsikkerhetsforskrifter.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes av personer som er utdannet og erfarne i håndtering av skytevåpen og
ammunisjon.
Behandle alltid all ammunisjon som om den er live og i stand til å avfyre.
Oppbevar kulene på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold kulene utilgjengelige for barn og uautoriserte personer.
Sjekk regelmessig for produktvarsler eller sikkerhetsvarsler på EU Safety Gateplattformen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du bruker skytevåpen.
Overskrid ikke de anbefalte lastegrensene for ditt spesifikke skytevåpen.
Sørg for at muskedunder alltid peker i en sikker retning.
Forsøk ikke å modifisere eller endre kulene på noen måte.
Unngå å bruke kulene hvis det er tegn på skade eller korrosjon.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av ammunisjon og skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Laste kulene1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd før du prøver å laste kulene.
Bruk en passende ramrod for å laste kulen inn i muskedunder. Sabotdesignet gjør det lettere å
laste, selv i trange løp.
Påfør jevnt trykk for å sette kulen fast i kammeret.

Avfyre kulene2.

Bekreft at området er klart for eventuelle hindringer eller personer før avfyring.
Følg produsentens instruksjoner for ditt spesifikke muskedunder angående antenningsmetoder og
sikkerhetskontroller.
Etter avfyring, sjekk skytevåpenet for eventuelle tegn på feil eller hindringer før du laster på nytt.

Etter bruk3.

Rengjør muskedunder og fjern eventuelle rester etter bruk for å opprettholde optimal ytelse.
Oppbevar kulene og skytevåpenet sikkert etter bruk for å forhindre uautorisert tilgang.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av ubrukte eller skadede kuler skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast kuler i vanlig husholdningsavfall. Kontakt i stedet lokale avfallshåndteringsmyndigheter for



riktige avhendingsmetoder.
Sørg for at alle brukte patroner avhendes på en trygg og ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller støtte angående BARNES SPITFIRE TEZ kuler, vennligst se produsentens
nettside eller kontakt deres kundeserviceavdeling direkte.

Ved å følge denne sikkerhetsinstruksjonsguiden kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med BARNES
SPITFIRE TEZ kuler. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig bruk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW
BARNES SPITFIRE TEZ
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków BARNES SPITFIRE TEZ. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewniają bezpieczne obchodzenie się, użytkowanie i utylizację
produktu. Ważne jest, aby przestrzegać tych wytycznych, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić zgodność z
przepisami bezpieczeństwa UE.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie przez osoby przeszkolone i doświadczone w obsłudze
broni palnej i amunicji.
Zawsze traktuj wszystkie naboje tak, jakby były naładowane i zdolne do strzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj informacje o wycofaniach produktów lub ostrzeżeniach o bezpieczeństwie na
platformie EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze nos odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas używania broni palnej.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla swojej konkretnej broni.
Upewnij się, że lufa broni jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać pocisków w jakikolwiek sposób.
Unikaj używania pocisków, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia lub korozji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania amunicji i broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie pocisków1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed próbą załadowania pocisków.
Użyj odpowiedniego ramrod do załadowania pocisku do lufy. Projekt sabot pozwala na łatwiejsze
ładowanie, nawet w wąskich lufach.
Zastosuj równomierny nacisk, aby mocno osadzić pocisk w komorze.

Strzelanie pociskami2.

Upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód lub osób przed oddaniem strzału.
Postępuj zgodnie z instrukcją producenta dotyczącą Twojej konkretnej broni palnej w zakresie
metod zapłonu i kontroli bezpieczeństwa.
Po oddaniu strzału sprawdź broń palną pod kątem jakichkolwiek oznak awarii lub zatoru przed
ponownym załadowaniem.

Pielęgnacja po użyciu3.

Oczyść broń palną i usuń wszelkie pozostałości po użyciu, aby utrzymać optymalną wydajność.
Przechowuj pociski i broń palną w bezpiecznym miejscu po użyciu, aby zapobiec
nieautoryzowanemu dostępowi.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi
władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie zużyte naboje są utylizowane w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Aby uzyskać dodatkowe informacje lub wsparcie dotyczące pocisków BARNES SPITFIRE TEZ, prosimy o
zapoznanie się z witryną internetową producenta lub bezpośredni kontakt z ich działem obsługi klienta.

Przestrzegając tej instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
pociskami BARNES SPITFIRE TEZ. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie.



Turvallisuusohjeet BARNES SPITFIRE TEZ
KUULILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit BARNES SPITFIRE TEZ kuulat. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot
tuotteen turvalliseen käsittelyyn, käyttöön ja hävittämiseen. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita riskien
minimoimiseksi ja EU:n turvallisuusmääräysten noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käyttävät vain henkilöt, jotka ovat koulutettuja ja kokeneita ampumaaseiden ja
ammusten käsittelyssä.
Käsittele kaikkia ammuksia kuin ne olisivat eläväisiä ja kykeneviä ampumaan.
Säilytä kuulat viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä kuulat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuushälytykset EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumaaseita käyttäessäsi.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja erityiselle ampumaaseellesi.
Varmista, että piippu on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Älä yritä muuttaa tai muokata kuulia millään tavalla.
Vältä kuulia, jos niissä on vaurioita tai korroosiota.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten ja ampumaaseiden käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Kuulien lataaminen1.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen kuin yrität ladata kuulia.
Käytä sopivaa ramrodia ladataksesi kuulan piippuun. Sabotrakenne mahdollistaa helpomman
lataamisen, jopa tiukoissa kaliipereissa.
Kohdistaa tasainen paine kuulan tiivistämiseksi kunnolla kammiin.

Kuulien ampuminen2.

Varmista, että alue on vapaa esteistä tai henkilöistä ennen ampumista.
Noudata valmistajan ohjeita erityisen ampumaaseesi sytytysmuodoista ja
turvallisuustarkastuksista.
Ammunnan jälkeen tarkista ampumaase mahdollisten vikojen tai esteiden varalta ennen uudelleen
lataamista.

Käytön jälkeinen huolto3.

Puhdista ampumaase ja poista kaikki jäämät käytön jälkeen optimaalisen suorituskyvyn
ylläpitämiseksi.
Säilytä kuulat ja ampumaase turvallisesti käytön jälkeen estääksesi valtuuttamattoman pääsyn.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet kuulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kuulia tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin
jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunat hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja varten
Lisätietoja tai tukea BARNES SPITFIRE TEZ kuulia koskien, viitataan valmistajan verkkosivustoon tai otetaan
yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa suoraan.

Noudattamalla tätä turvallisuusohjeopasta voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BARNES
SPITFIRE TEZ kuulia käyttäessäsi. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käyttö.



Säkerhetsinstruktionsguide för BARNES SPITFIRE
TEZ KULOR
Introduktion
Tack för att du valde BARNES SPITFIRE TEZ kulor. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker hantering, användning och avfallshantering av produkten. Det är viktigt att
följa dessa riktlinjer för att minimera risker och säkerställa efterlevnad av EU:s säkerhetsregler.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används av personer som är utbildade och erfarna i hantering av vapen och
ammunition.
Behandla alltid all ammunition som om den är live och kapabel att avfyra.
Förvara kulorna på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulorna utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar på EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder vapen.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för ditt specifika vapen.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning hela tiden.
Försök inte att modifiera eller ändra kulorna på något sätt.
Undvik att använda kulorna om det finns tecken på skada eller korrosion.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av ammunition och vapen.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulorna1.

Se till att vapnet är oladdat innan du försöker ladda kulorna.
Använd en lämplig ramrod för att ladda kulan i mukladdaren. Sabotdesignen möjliggör enklare
laddning, även i trånga lopp.
Applicera jämnt tryck för att sätta kulan ordentligt i kammaren.

Avfyrning av kulorna2.

Bekräfta att området är fritt från hinder eller individer innan du avfyrar.
Följ tillverkarens instruktioner för din specifika mukladdare angående tändmetoder och
säkerhetskontroller.
Kontrollera vapnet efter avfyrning för eventuella tecken på funktionsfel eller hinder innan du
laddar om.

Efter användning3.

Rengör mukladdaren och ta bort eventuella rester efter användning för att bibehålla optimal
prestanda.
Förvara kulorna och vapnet säkert efter användning för att förhindra obehörig åtkomst.



Avfallsanvisningar
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte kulor i vanlig hushållssopor. Kontakta istället lokala avfallshanteringsmyndigheter för
lämpliga avfallshanteringsmetoder.
Se till att alla använda patroner kasseras säkert och ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller stöd angående BARNES SPITFIRE TEZ kulor, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundtjänstavdelning direkt.

Genom att följa denna säkerhetsinstruktionsguide kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
BARNES SPITFIRE TEZ kulor. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning.



Bezpečnostní pokyny pro BARNES SPITFIRE TEZ
NÁBOJE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náboje BARNES SPITFIRE TEZ. Tento průvodce poskytuje zásadní bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečné zacházení, používání a likvidaci produktu. Je důležité řídit se těmito
pokyny, abyste minimalizovali rizika a zajistili dodržování evropských bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt používaly pouze osoby, které jsou vyškolené a zkušené v zacházení s palnými
zbraněmi a municí.
Vždy zacházejte se všemi náboji, jako by byly živé a schopné vystřelit.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktu nebo bezpečnostních upozorněních na platformě EU
Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání palných zbraní.
Nepřekračujte doporučené limity náplně pro vaši konkrétní zbraň.
Ujistěte se, že je hlaveň zbraně vždy namířena bezpečným směrem.
Nepokoušejte se náboje jakkoli upravovat nebo měnit.
Vyhněte se používání nábojů, pokud vykazují známky poškození nebo koroze.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání munice a palných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení nábojů1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než se pokusíte nabít náboje.
Použijte vhodný ramrod k nabití náboje do pušky. Design sabot umožňuje snadnější nabíjení, i v
těsných hlavních.
Použijte konzistentní tlak k pevnému usazení náboje v komoře.

Vystřelování nábojů2.

Ujistěte se, že je prostor před vámi bez překážek nebo osob před vystřelením.
Dodržujte pokyny výrobce pro vaši konkrétní pušku ohledně metod zapálení a bezpečnostních
kontrol.
Po vystřelení zkontrolujte zbraň na známky poruchy nebo překážky před opětovným nabíjením.

Údržba po použití3.

Po použití vyčistěte pušku a odstraňte jakékoli zbytky, abyste udrželi optimální výkon.
Po použití bezpečně uložte náboje a zbraň, abyste zabránili neoprávněnému přístupu.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Neličte náboje do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.
Ujistěte se, že všechny použité nábojnice jsou likvidovány bezpečně a zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo podporu týkající se nábojů BARNES SPITFIRE TEZ se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis přímo.

Dodržováním tohoto průvodce bezpečnostními pokyny můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s náboji
BARNES SPITFIRE TEZ. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání.
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